The article discusses the use of multimedia technologies in teaching Russian as a foreign language considering film-viewing as an example. Multimedia technologies change the character of educational activities by increasing their efficiency. Integration of video materials and film-featuring into curricula of Russian as a Foreign Language classes serves different purposes such as development of communicative skills, cultural and linguistic awareness and social understanding as well as compensation for the lack of language milieu. The article presents teaching guidelines for a foreign language class based on showing the film Kiss Them All (Gorko!) by Zhora Kryzhovnikov in class.
sound effects and accompanying sounds. Their application requires the use of special software and hardware tools. Multimedia technologies are adopted in e-textbooks and electronic courses" (Аzimov, Shchukin, 2009: 149) . Multimedia technologies fundamentally change the learning process: now learning can take place anywhere and anyhow which prioritizes cooperation and enables students to play an active rather than a passive role; the essence of technologies is development of communication skills in students. Electronic textbooks and educational programs (trainings, multimedia presentations, and online resources) belong to the most popular multimedia.
The use of multimedia technologies in teaching Russian as a foreign language became a necessary condition for deepening, dynamizing and diversifying the learning process. The fact that "video-communication, including a contact with films, television and computer graphics, becomes, nowadays, a significant and everexpanding part of communication in modern society" (Аzimov, 2006: 38) plays an important role. That is internet-resources, TV Channel websites, YouTube, and various media, where the modern man receives information from. And there are no obstacles to use information from these sources for educational purposes, including teaching Russian as a Foreign Language. These resources may be, and are, applied for educational purposes, as they are available for teachers from all over the globe, they stand for clarity, being highly informative in nature, and, finally, they are simply easy to use. Evaluating them from a student's perspective, these sources of authentic data enjoy greater confidence than classical handbooks, especially, since the younger generation prefers to work with electronic data, mobile phones and smart phones, so the process of language learning using multimedia tools will be more efficient for them.
At first glance it may seem that the use of multimedia technologies makes teachers' lives easier in a great extend, and it may even give a wrong impression that a film, video or program gets the job done for a teacher. A specialist, however, can only agree in part with this position, as making the video or program to do its job requires a teacher to take many steps integrating it into the context of classes: to select suitable materials corresponding to the language proficiency level of a group, to develop assignments, and, above all, Educational videos, news reports, TV debates and various talk shows as well as feature and animated films may be demonstrated in any class, at any stage of language learning to students at both, basic and advanced level. The selection of video materials in terms of their topics, genres, and duration depends on teacher's choice and goals and objectives that are appropriate for a class and can be achieved using the selected video materials. The selection is also conditioned by the level of training of students or course-groups, their age and interests, and by class topics. While selecting a video it is also important to take into consideration a cultural background of students.
From my own experience of teaching
Russian as a Foreign Language to Czech students I can confirm the conclusion recently reached by practitioners and methodologists, namely, that it seems to be reasonable to use video materials in the classroom for almost all language levels, however, as a rule, for demonstrating feature films, the students' level of proficiency in Russian should be B1 and higher. in the restaurant, at "jeweler" Sergeevich, at Antonina's tailoring studio) seems inappropriate.
BEFORE THE FILM-VIEWING
For better understanding of the film lists containing the most difficult words and the most widely used expressions may be distributed to the students. The translation of such words and expressions into the native language and their memorizing may be given as a homework.
As a further step, information about the film will be presented, which includes: its title, release date, name of the director and the cast, it also may be supplemented with data confirming the high ratings and popularity of the film among audiences.
QUESTIONS:
• 2.4. The group watches the fourth part of the film:
The newlyweds, together with their relatives, find themselves in a police bus. Not only police but also the Emergency Response Unit, called by Sergei Svetlakov's brother, arrived to the incident scene. Drunken guests played a joke on Sergei, stealing his phone and telling his mother that her son was kidnapped. And now, these pranksters are detained. Natasha tries on earrings given to her by the mother-in-law, and, bursting into tears, she asks the parents for pardoning and acknowledges that all this was hers and Roman's fault. The parents excuse their children; everybody hugs, cries and sings the song Natalie. There are no reasons to worry about Alex, since Boris Ivanovich covered him up and saved from another prison term convincing the police that it was he himself who made the shot by inadvertency. Sergei Svetlakov says farewell to the newlyweds and their parents and tries to return the fee claiming that it was the most wonderful wedding he has ever visited.
In the finally, Natasha, Roman, Alex and the parents appear on the sea shore, on a pier. Natasha answer.
• Briefly summarize the content of the film.
• What are the specific features of a wedding depicted in the film? What do you think;
can it be characterized as a typically Russian?
• There is some sort of echo of the 90s, that's really cool.
Comment No. 3
Such an important event as a wedding provides great opportunities for picturing different social types of Russian reality, whose behavior in the film seems inappropriate and absurd to that extent that you either cry or laugh.
The aspects of personalities of these characters are presented so accurately that sometimes I could recall the prototypes of those people whom 
